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RÅDETS BESLUT (Gusp) 2026/… 

av den … 

om ändring av beslut (Gusp) 2023/1532 om restriktiva åtgärder  

med anledning av Irans militära stöd till Rysslands anfallskrig mot Ukraina  

och till väpnade grupper och enheter i Mellanöstern och Röda havsregionen 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artikel 29, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, 

och 
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av följande skäl: 

(1) Den 20 juli 2023 antog rådet beslut (Gusp) 2023/15321. 

(2) Den 14 maj 2024 antog rådet beslut (Gusp) 2024/13362, genom vilket beslut 

(Gusp) 2023/1532 ändrades och tillämpningsområdet för de restriktiva åtgärderna 

utvidgades till att omfatta personer som levererar, säljer eller på annat sätt deltar i 

överföring av Irans obemannade luftfartyg eller robotar eller tillhörande teknik till väpnade 

grupper och enheter som undergräver freden och säkerheten i Mellanöstern och 

Rödahavsregionen, eller till personer, enheter eller organ som handlar i strid med FN:s 

säkerhetsråds resolution 2216 (2015). 

(3) Den 11 mars 2026 antog FN:s säkerhetsråd resolution 2817 (2026), där FN:s säkerhetsråd 

bekräftade sitt fulla åtagande att främja upprätthållandet av fred och stabilitet i 

Mellanöstern. Det fördömde också alla åtgärder eller hot från Islamiska republiken Iran 

som syftar till att stänga, hindra eller på annat sätt störa den internationella sjöfarten genom 

Hormuzsundet eller hota sjöfartsskyddet i Bab el-Mandab. Det bekräftade också att alla 

försök att hindra laglig transitpassage eller frihet till sjöfart på dessa internationella 

vattenvägar utgör ett allvarligt hot mot internationell fred och säkerhet, och uppmanade 

Iran att omedelbart avstå från alla åtgärder eller hot, i enlighet med internationell rätt. 

  

 

1 Rådets beslut (Gusp) 2023/1532 av den 20 juli 2023 om restriktiva åtgärder med anledning 

av Irans militära stöd till Rysslands anfallskrig mot Ukraina och till väpnade grupper och 

enheter i Mellanöstern och Röda havsregionen (EUT L 186, 25.7.2023, s. 20, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1532/oj). 
2 Rådets beslut (Gusp) 2024/1336 av den 14 maj 2024 om ändring av beslut (Gusp) 

2023/1532 om restriktiva åtgärder med hänsyn till Irans militära stöd till Rysslands 

anfallskrig mot Ukraina (EUT L 2024/1336, 15.5.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1336/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1532/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1336/oj
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(4) Den 1 mars 2026 gjorde unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik 

ett uttalande på unionens vägnar om händelseutvecklingen i Mellanöstern. I uttalandet 

noterades att händelserna i Iran inte får leda till en upptrappning som skulle kunna hota 

Mellanöstern, Europa och andra delar av världen, med oförutsägbara följder, även på det 

ekonomiska området. I uttalandet bekräftades att störningar av viktiga farleder, såsom 

Hormuzsundet, måste undvikas. 

(5) I sina slutsatser av den 19 mars 2026 efterlyste Europeiska rådet ett fullständigt 

genomförande av FN:s säkerhetsråds resolution 2817 (2026), erinrade om behovet av att 

säkerställa sjöfartsskydd och respekt för friheten till sjöfart, och fördömde alla åtgärder 

som hotar sjöfarten eller hindrar fartyg från att komma in i och ut ur Hormuzsundet. 

(6) Den 9 april 2026 gjorde unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik 

ett uttalande på unionens vägnar om den vapenvila som Förenta staterna och Iran enats om 

och uppmanade alla berörda parter att fullt ut säkerställa friheten till sjöfart samt fri och 

säker passage genom Hormuzsundet, i enlighet med internationell rätt och enligt vad som 

anges i Förenta nationernas havsrättskonvention. 

(7) Irans åtgärder mot handelsfartyg och kommersiella fartyg som passerar genom 

Hormuzsundet och dess införande av en avgift i utbyte mot transittillstånd är inte förenliga 

med rätten till transitpassage genom ett internationellt sund som förbinder en del av det fria 

havet eller en exklusiv ekonomisk zon och en annan del av det fria havet eller en exklusiv 

ekonomisk zon och inte heller med rätten till oskadlig genomfart och strider därför mot 

internationell rätt. 
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(8) Med tanke på situationens allvar och som svar på Irans åtgärder som undergräver friheten 

till sjöfart, inbegripet rätten till transitpassage och oskadlig genomfart, i Mellanöstern, är 

det lämpligt att införa ytterligare restriktiva åtgärder mot Iran. Sådana restriktiva åtgärder 

bidrar till unionens åtgärder för att skydda sina värden, sina grundläggande intressen och 

sin säkerhet, konsolidera och stödja folkrätten samt förebygga konflikter och stärka 

internationell säkerhet, i enlighet med artikel 21.2 a, b och c i fördraget om Europeiska 

unionen. 

(9) Titeln på beslut (Gusp) 2023/1532 bör ändras och reserestriktioner och åtgärder för 

frysning av tillgångar bör införas mot personer och enheter som ansvarar för, stöder, 

genomför eller drar nytta av Irans åtgärder eller politik som undergräver friheten till sjöfart 

i Mellanöstern. 

(10) Beslut (Gusp) 2023/1532 bör därför ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Beslut (Gusp) 2023/1532 ska ändras på följande sätt: 

1. Titeln ska ersättas med följande: 

”Rådets beslut (Gusp) 2023/1532 av den 20 juli 2023 om restriktiva åtgärder med 

anledning av Irans militära stöd till Rysslands anfallskrig mot Ukraina och till väpnade 

grupper och enheter i Mellanöstern och Rödahavsregionen samt Irans åtgärder som 

undergräver friheten till sjöfart i Mellanöstern”. 

2. Artikel 2.1 ska ändras på följande sätt: 

a) I led b ska led iii ersättas med följande: 

”iii) till fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ som handlar i strid med 

FN:s säkerhetsråds resolution 2216 (2015),”. 

b) Följande led ska införas: 

”ba) ansvarar för, stöder, genomför eller drar nytta av Irans åtgärder eller politik 

som undergräver friheten till sjöfart i Mellanöstern, eller”. 

c) Led c ska ersättas med följande: 

”c) har samröre med fysiska personer som avses i led a, b eller ba,”. 
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3. Artikel 3.1 ska ändras på följande sätt: 

a) I led b ska led iii ersättas med följande: 

”iii) till fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ som handlar i strid med 

FN:s säkerhetsråds resolution 2216 (2015),”. 

b) Följande led ska införas: 

”ba) ansvarar för, stöder, genomför eller drar nytta av Irans åtgärder eller politik 

som undergräver friheten till sjöfart i Mellanöstern, eller”. 

c) Led c ska ersättas med följande: 

”c) har samröre med fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ som avses 

i led a, b eller ba,”. 
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Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 

tidning. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 


